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HEVESEN, a könyvnyomdában
Kéziratok »issza nem adatnak

Pünkösd.
Pünkösd ünnepét zengik a 

harangok, de zengi ezt az egész 
szép, nagy, ti nyár dicsőségébe 
borult világ. A legszomorubl) em­
ber éleiében is van mosoly, üröm, 
a legszomorubb esztendőben is 
eljön ez a gyönyörű ünnep, hogy 
hirdesse az életkedv örökkön larló 
voltát. Mert örökkön tartó az 
öröm is, éppen ugy, mint az a 
szómorueág; ez a két szélsőség 
mindenkor tulajdona marad az 
emberiségnek, hogy az egyik a 
másikat ellensúlyozza. Nem lehe­
tünk olyan boldogok, hogy a szo­
morúság árnyéka ne boruljon itt­
olt a lelkünkre és nem lehelünk 
olyan kétségbeesettek, hogy hébe- 
hóba derűs villanás ne élénkítse 
a sötétséget.

A pünkösd örömünnepe ahhoz 
a szent legendához fűződik, hogy 
leszállak a földre a tüzes nyel­
vek, hogy hirdessék az igéi, az

egy igaz Isten tanát, amelynél 
bonsőségteljesebb és hódítóbb tan 
"'"cs ezen a földön Ez a tan 
diadalmasan tartotta magát az 
évszázadok sokaságában, a ha­
nyatlás es fejlődés mindenféle 
stádiumában, a társadalom és ter­
mészeti tudományok térfoglalásá­
ban és nincs az az uj, nincs az az 
erd, amely e tant el tudná homá- 
lyositani. A tüzes nyelvek ma is 
ugyanolyan inlenzivitással prédi­
kálnák nekünk az. ég magassá­
gaiból és a bércek ormairól éppen 
ugy, mint szivünk fenekéből és 
a fold melységeiből, - mint haj­
danta. El nem múlik, inig el nem 
múlik maga ez a világ is, mely­
nek rendjét, erkölcseit ez a tan 
; zabja meg.

Nehéz helyzetben van mosta 
magyar nép es társadalom. Külső 
es belső erők rontó feszítését 
érezzük minduntalan és akad kö­
zöttünk mái- nem egy kishitű is, 
aki lemondóan nyilatkozik hazánk

és népünk jövőjéről. Ne higyjetek 
neki, ez a világ nem a kishitüeké, 
nem a lemondóan megalkuvóké, 
hanem a reménykedőké, az ön­
magukban bízóké. A miként a 
természetben a tél kegyetlen ri­
degségei, a tavasz kártékony sze- 
szélyi után jön a pünkösd, a 
gyümölcsöt érlelő nyár ünnepe, 
nzonképen a népek és nemzetek 
életében is fölváltják egymást a 
rossz es a jó. Kétségtelen, hogy 
most mi a rossz korszakát éljük, 
de a természet törvényeit próbálja 
meghazudtolni az, aki ebből azt 
a következtetést vonja le, hogy 
a rosszból csak rosszabb lehet és 
aki pusztulást jósol nekünk.

Tüzes nyelvek beszélnek a 
magyar emberhez. Az ezer éves 
múltról, a faj óriási elejéről, n 
magyar szellem fölényességéről 
és nemességéről, a szervezet cso­
dalatos szívósságáról beszélnek 
ezek a tüzes nyelvek és minden 
,jo érzesd ember megérti őket. —

Berta.

- Elviráiéin innen, messze délre, a 
hazámba — ahol nádfödeles viskók’fe leiéi­
nek a vadvirágos Tisza pariján. Elölről kez­
denék a szerelem iskoláját, egészen előírói, 
ön minden vasárnap misét hallgatna, nagy, 
áttört ráckemlö borulna a fejére, fekete vagy 
sötétkék, ahogy a messsze dél lányai viselik.

Gyönyörű hajdiszen azért nem kellene 
változtatnia, csak elől, hogy valamivel lá­
nyosabb legyen s még kevélyebben fogja 
körül egész szűzies szőkesége. Mint egy 
tündéri kalász-koszorú! Jöjjön! Fussunk in­
nen a komor házóriások világából, ahol 
.égbe nyúló kémények merednek a vigaszta­
lan éjszakába, mint az elátkozott varázslók. 
Jöjjön! Ugy viszem magammal, mint az el­
varázsolt királykisasszonyt a pásztortól.

Fogja meg a kezem. Ne reszkessen ! 
Virágos országúton viszem, árokpartokon 
kakukfii nő, s a temetők szélén kábitóan 
illatozik a rozmaring. Szőke haját lehajtaná 
a fejemre s nem néznénk hátra, nehogy meg­
ejtsenek a múlt idők kisértései. — Lábunk 
nyomát befújná a szél, eltemetné a reggeli 
harmat s szökésünk alatt nem hallanék más 
zenét, mint az ön parányi szivccskéjének

dobogását. Jöjjön! Olyan földre megyünk, 
ahol ujra átléphetjük az első paradicsomot. 
Olt nincs ichérkendös angol kisasszony, aki 
forró, lázas szavainkat ellesse és az ön ál­
matlanul elsírt éjszakáiról napiót vezessen. 
Nem lesz senki, alá a szemére vesse, amit 
a gyóntatószék elölt vallott be sírva.

Fussunk! Nézze, világit a hold, ez a 
nagy feherképü kéri lei s ön nem értené meg 
ennek az éjszakának- az igézetéi. Reszket a 
hangom, meg van bénulva a nyelvem s nem 
jutnak eszembe szavak, amiket elakartam 
mondani önnek. A többi lovagja igen — ha 
ennyire vérczne a szivük, mint az enyém 
bizonnyá™ sokkal ügyesebbek lennének ná­
lam. A\ert ők szőkék és finomak és bizony- 
nyára kedvesebb bókokat súgnának a fülébe 
ebben a percben, amely a legnagyszerűbb 
pillanata mindkeltőnk életének. De lássa, én 
délen nőttem fel, fekete földön, ahol maga­
sabbra nő a napraforgó, mint másutt s ahol 
a férfiak késsel harcolnak a szeretőikért, 
mert nem tudnak mást, mint tőrrel csókolni 
vagy tőrrel szúrni. Észak fiai, igen, a szép- 
tevéshez jobban értenek, de igazán sze­
relni és meghalni egy bolondos szí) mialt, 
csak mi, a sötét dél szomorú gyermekei 
tudunk igazán!

Meneküljünk, amíg nem veszik észre s

nem törnek ránk. Kiszabadítom a sötét falak 
közül, ahol vergődik és fázik, mint egy ve­
rembe esett ma^ár. Ne hozza el az éksze­
reit sem, hogy időt nyerjünk a futásban.

így viszem el, egy szál kendőben. Csak 
egy krizantériumot tűzzön ki a hajára, nagy 
színes kevély virágot, hogy ne legyen még 
sem egészen olyan, mint egy Hamupipőke.

Nézze, hogy sir a szél 's hogy fütyül 
a vonat! A füstje idáig leng e komor fák 
fölé ne habozzon! Most nincs idő a me­
rengésre. Falura viszem. Messzire, ahova 
még a madár sem jár, csak a darvak téved­
nek el arra néha s a viz fölött kevélycu 
keringenek a vadludak. Fgg házikóban rejtem 
el, fehérre van festve egészen. Ott lakik az én 
százesztendős nagyanyám. Az istállóban vö­
rös tehén kérődzik, az udvaron aranyszőrü 
komondorok kergetődznek, mint a mesékben!

Milyen szép lesz! Ott fog élni százéves 
leander-bokrok között, tündéri magányos­
ságban, amig nem lesz majd okunk félni az 
emberektől s büszkén kiálthatjuk ki szivünk 
titkát a szelnek, ami csak a mi titkunk, 
egyedül a miénk!

Ne reszkessen! Ne féljen tőlem. Fekete 
az arcom, de a szivem tiszta. Elölről kez­
dem én is a szerelem nagy iskoláját, bár 
már megbotlottam százszor. Bűnös asszo-
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4. HEVES ős VIDÉKE, május 24.

Bessenyei Sándor gépész.
I.lsö hevesi gépműhely és gépraktára 
Hevesen. • - Járásbirósáp- mellett. Vitéz Néndor

oki. kőműves mester Ileves.

A legolcsóbb árban részletfizetésre kaphatók mindenféle 
legjobb gyártmányú

gazdasági gépek,
um. vetökép, eke, konkolyozó, kukor icamorzsoló s daráló,permetező,

varrógép, kerékpár és ezekhez géprészek.
Bármilyen gyártmányú gépek megrendelése legolcsóbb ár és felelőség mellett.

Sésű szóró ŐS he
borprések, szőlő-zuzek, szecska- és répa vágó gépek.

Öntöttvas sírkeresztek a felírás beleöntve.

Gépjavítások legjobb szakértelemmel, hozzá való asztalos, lakatos és 
vas-esziergályos munkák végeztetnek.

■ —.

* hallal minden ne mii kisebh-na- 

gyobb uj építéseket, átalakítást ea 

javításokat is. Valamint szakértői 

niigbizisokat, tervek és köítségve- 

tések készítését, úgy az épitető min 

kívánatra a vállalkozóknak is
II

dús választékban kaphatók

könyv nyomdaiakba rj.

ADLER JÓZSEF
Könyvnyomdája és könyvkötészete

5

!
■

Könyvnyomdámban, mely a modern kor igényeihez teljesen 
megfelelően van berendezve, Ízléses kivitelben, jutányos árak 
mellett készülnek heti és havi folyóiratok, alapszabályok,zárszá 
madasok, egyházi, községi és egyéb hivatalos nyomtatványok, 
levelek, levélboritékok, számlák, levélfejek, falragaszok, báli és 
menyegzői meghívók, eljegyzési kártyák, étlapok,táncrendek, név­
jegyek, gyász lapok stb. nyomdai szakba vágó nyomtatványok.

Könyvkötészetemben elvállalok minden e szakmába vágó 
munkák csinos és Ízléses kivitelben való elkészítését, valamint
dobozokat is hivatalos kezelési könyvek a megrendelés napián
készülnek el. — Raktáron tartok katholikus és református 
imakönyveket papír, vászon, bőr, chagrén, párnázott borjú- és 
o di át bor, imitatio és valódi osontkötésben eredeti könyvkiadói 
'..rban. Bármely kiadó által kiadott köaw beszerzését elvállalom.

Községi, körjegyző vs ügyvédi nyomtatványok állandó nagy
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

raktára.

HEVES Főutcza ólOT

Újdonság: látképes levelezőlapok baq 
= nagy választék. =-------------

Adler iwwsf tmiyrrryoi^***,, Merwee.
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HEVESEN, a könyvnyomdában.
Kéziratok tissza nem adatnak

Pünkösd.
Pünkösd ünnepet zengik a 

harangok, do zengi ezt az egész 
szép, nagy, a nyáj' dicsőségé he 
bo in J t világ. A legszomorubl) cin­
kor elviében is van mosoly, öröm, 
a legszomorubb esztendőben is 
öljön ez a gyönyörű ünnep, hogy 
hirdesp'e az életkedv örökkön tarló 
voltát. Mert örökkön tarló az 
öröm is, éppen úgy, mint az a 
szoniorimág; ez « két szélsőség 
mindenkor tulajdona marad az 
emberiségnek, hogy az egyik a 
másikat ellensúlyozza. Nem lehe­
tünk olyan boldogok, hogy a szo­
morúság árny éka ne boruljon Ut­
óit a lelkünkre és nem lehelünk 
olyan kétségbeesettek, hogy hébe- 
hóba derűs villanás ne élénkítse 
a sötétséget.

A pünkösd ürümiinnepe ahhoz 
a szent legendához fűződik, hogy 
leszállók a földre a tüzes nyel­
vek, hogy hirdessék az igéi, az

egy igaz Isten tamil, amely nőj 
hensőségicl jesehh és hódit óbb tan 
nines ezen a földön Ez a tan 
diadalmasan tartotta magát az 
évszázadok sokaságában, a ha­
nyatlás és fejlődés mindenféle 
stádiumában, a társadalom és ter­
mészeti tudományok térfogialásá- 
ban és nincs az az uj, nincs az az 
erű, amely e tant el tudná liomá- 
lyositani. A tüzes nyelvek ma is 
ugyanolyan inlenzivitással prédi­
kálnák nekünk az ég magassá­
gaiból és a bércek ormairól éppen 
úgy, mint szivünk lenekéből és 
a föld melységeiből, - mint. haj­
danta. El nem malik, inig el nem 
múlik maga ez a világ is, mely­
nek rendjét, erkölcsűit ez a tan 
; zabja meg.

Nehéz helyzetben van mosta 
magyar nép és társadalom. Külső 
és belső erők rontó feszítését 
érezzük minduntalan és akad kö­
zöttünk már nem egy kishitű is, 
aki lemondóan nyilatkozik hazánk

us népünk jövőjéről. Ne higyjetek 
neki, ez a világ nem a kishitüeké, 
nem a lemondóan megalkuvóké, 
hanem a reménykedőké, az ön­
magukban bízóké. A miként a 
természetben a tél kegyetlen ri­
degségei, a tavasz kártékony sze- 
szelyi után jön a pünkösd, a 
gyümölcsöt érlelő nyár ünnepe, 
azon képen a népek és nemzetek 
életében is fölváltják egymást a 
rossz es a jó. Kétségtelen, hogy 
most mi a rossz korszakát éljük, 
de a természet törvényeit próbálja 
meghazudtolni az, aki ebből azt 
a következtetést vonja le, hogy 
a rosszból csak rosszabb lehet és 
aki pusztulást jósol nekünk.

I iizes nyelvek beszélnek a 
magyar emberhez. Az ezer éves 
múltról, a faj óriási erejéről, n 
magyar szellem fölényességéről 
es nemességéről, a szervezet cso­
dalatos szívósságáról beszélnek 
ezek a tüzes nyelvek és minden 
jo érzesd ember megérti őket. —

Berta.

Flviriném innen, messze délre, a 
hazámba — ahol nádfödeles viskók 'feketéi­
nek a vadvirágos Tisza partján. Elölről kez­
denék a szerelem iskoláját, egészen elölről, 
ön minden vasárnap misét hallgatna, nagy, 
áttört ráckendő borulna a fejére, fekete vagy 
sötétkék, ahogy a messsze dél lányai viselik.

Gyönyörű hajdiszén azért nem kellene 
változtatnia, csak elől, hogy valamivel lá­
nyosabb legyen s még kevélyebben fogja 
körül egész szűzies szőkesége. Mint egy 
tündéri kalász-koszorú! Jöjjön! Fussunk in­
nen a komor házóriások világából, ahol 
.égbe nyúló kémények merednek a vigaszta­
lan éjszakába, mint az elátkozott va:ázsiók. 
Jöjjön! Úgy viszem magammal, mint az el­
varázsolt királgkisásszonyt a pásztorba.

Fogja meg a kezem. Ne reszkessen !
Virágos országúton viszem, árokpartokon 
kaktíkfü nő, s a temetők szélén kábitóan 
illatozik a rozmaring. Szóké haját lehajtaná 
a fejemre s nem néznénk hátra, nehogy meg­
ejtsenek a múlt idők kisértései. — Lábunk 
nyomát befújná a szél, eltemetné a reggeli 
harmat s szökésünk alatt nem hallanék más 
zenét, mint az ön parányi szivecskéjének

dobogását. Jöjjön! Olyan földre megyünk, ! 
ahol újra átléphetjük az első paradicsomot. | 
Ott nincs ichérkendős angol kisasszony, aki 

I forró, lázas szavainkat ellesse és az ön ál- : 
I inatlanul elsírt éjszakáiról naplót vezessen. 

Nein lesz senki, aki a szemére vesse, amit : 
a gyóntatószék elölt vallolt be sírva.

fussunk! Nézze, világit a hold, ez a 
nagy feherképü kerítő s ön nem értené meg I 
ennek az éjszakáink az igézetéi. Reszket a 
hangom, meg van bénulva a nyelvem s nem ; 
jutnak eszembe szavak, amiket elakartam 
mondani önnek. A többi lovagja igen — ha 
ennyire vérezne a szivük, mint az enyém 
bizonnyára sokkal ügyesebbek lennének ná- 

! lám. Mert ők szőkék és finomak és bizony- 
. nyára kedvesebb bókokat súgnának a fülébe 

ebben a percben, amely a legnagyszerűbb 
pillanata mindkeltőnk életének. De lássa, én 
délen nőttem fel, fekete földön, ahol maga­
sabbra nő a napraforgó, mint másutt s ahol 
a férfiak késsel harcolnak a szeretőikért, 
mert nem tudnak mást, mint tőrrel csókolni 
vagy tőrrel szúrni. Észak fiai, igen, a szép­
tevéshez jobban értenek, de igazán sze­
relni és meghalni egy bolondos szó miatt, 
csak mi, a sötét dél szomorú gyermekei 
tudunk igazán!

Meneküljünk, miiig nem veszik észre s

nem törnek ránk. Kiszabadítom a sötét falak 
közül, ahol vergődik és fázik, mint egy ve­
rembe esett macj.ár. Ne hozza el az éksze­
reit sem, hogy időt nyerjünk a futásban.

így viszem el, egy szál kendőben. Csak 
egy krizantériumot tűzzön ki a hajára, nagy 
színes kevély virágot, hogy ne legyen még 
sem egészen olyan, mint egy Hamupipőke.

Nézze, hogy sir a szél s hogy fütyül 
a vonat! A füstje idáig leng e komor fák 
fölé ne habozzon! Most nincs idő a me­
rengésre. Falura viszem. Messzire, ahova 
még a madár sem jár, csak a darvak téved­
nek cl arra néha s a viz fölött kevélycu 
keringenek a vadludak. Fgy házikóban rejtem 
el, fehérre van festve egészen. Ott lakik az én 
százesztendős nagyanyám. Az istállóban vö­
rös tehén kérődzik, az udvaron aranyszörü 
komondorok kergetödznek, mint a mesékben!

Milyen szép lesz! Ott fog élni százéves 
leander-bokrok közi itt, tündéri magányos­
ságban, amig nem lesz majd okunk félni az 
emberektől s büszkén kiálthatjuk ki szivünk 
titkát a szélnek, ami csak a mi titkunk, 
egyedül a miénk!

Ne reszkessen! Ne féljen tőlem. Fekete 
az arcom, de a szivem tiszta. Elölről kez­
dem én is a szerelem nagy iskoláját, bár 
•iiúr megbotlottam százszor. Bűnös asszo-
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Ezeknek higvjünk, senki és semmi 
másnak, a baljóslatn proletaknt 
ne vegyük ligyíüembe.

Virrad még gyönyörű püii- 
küsd ünnep Magyarországra is 
amikor elsimulnak a külső es 
belső ellentétek, amikor egy aka­
raton lesz minden magyar ember. 
Ezt az időt várjuk és reméljük 
esüggedelleniil, ebben liigyjiink, 
mert csak az a nép tűnhet le a 
világ szitip.liláról, amelyik önma­
gában való Iliiét elveszítette, 
amely nem érti már meg a mull 
és a hi válás tüzes nyelvéi. Mi 
magyarok még érijük és inteni 
is fogjuk.

HÍREK.
Eljegyzés. Egyed Gyula eljegyezte 

néhai Mezei József leányát Erzsikét.

Tűz. I: hó 28-án délután a néhai 
Bereczky féle udvaron a Klein Jakab tulaj­
donát képező bogjába rakott lóhere befülöit. 
A gyors segítségnek köszönhető, hegy a 
közelben levő épületekben nem esett kár.

Szőllőtermelök figyelmébe. A mis­
kolci Kereskedelmi és Iparkamara felhívja 
az érdekelt körök figyelmét arra, hegy a 
Magyar Szőllősgazdák Országos Egyesülete 
folyó évi június hó 11 15. napjain rendezi
Budapesten az V. országos szóllészeli és 
bú:aszún Kongresszusát. A kongresszuson 
számos országos érdekű, n szóllészeli sza­
kot érintő aktuális ügy kerül előadás és 
megvitatás alá. A részvételre való jelentke­
zés határideje június hó 1-e. A jelentkczök-

nyok voltak eddig a tanítómestereim, világos 
és bsrnj testek, de a lelkem tisztaságára cs- 
küszv.s o ! »’<, hogy a^szincs mocsárból csak 
az au. u. ;;u magammal, csak az aram at.

v . ;er.!
íí ipa ott is járhat. Ne aggód­

jon. Muju liiejii'.ija a mi nagy, tiszta és lüu- 
dérszép templomunkat, amely úgy fehérük 
ki az alacsony házikók közül, mint a föld 
királynéja. Ah, olt a falun magasabbak í) 
templomok is, mint itt és szebben zenél a 
harangok szava. Magasnövésii bimyevác- 
lányokat fog látni, gyönyörű és színes sc- 
lyemruhákbau járnak. A hajuk úgy van fon­
va, mint egy almavirág-csokor, Szeretik a 
selymet, a színes kendőt, szallagott és az 
aranyat is, de csengetyüszóra liófehér arccal 
borulnak a földre s ájtatos szeműkben a déli 
ég tisztasága dereng. Az én hazám lányai 
ők ! s arcukat a rózsaillatos levegő festette 
ki pirosra. Jöjjön! az uj pajlásnői közé, akik 
már várják, akik szebbek és kedvesebbek 
is, mint akiket elhagy, akik féltérdre borulva 
fognak kezet csókolni önnek az utcán, mert 
a királynő mégis csak ön lesz közöttük.

Maga miséket fog hallgatni, én meg 
addig a korcsmába járok. Különös korcsma. 
Olyat maga még nem is látott. Gyaluforgács- 
ból font koszorú kng a pitvar fölött s a síró
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nek megküldi a kongressus előkészítő bi­
zottsága (Budapest, IX. Üllői-ut 25. II. em. 
11. ajtó) a részletes tájékoztatót.

Rendelői az egyévi önkéntes or­
vosnövendékekről A honvédelmi minisz­
ter a hadügyminiszterrel egyelértőleg létre­
jött megállapodás értelmében körrendeletét 
bocsátott ki, melynek értelmében azoknak 
az egyévi önkéntes orvosnövendékeknek, 
akik az 1914. évi julius 1-je, illetőleg június 
16-ika előtt ujoncszálütás, vagy felülvizsgá­
lat u ján besoroztatok, kérelmükre megen­
gedhető, hogy a három havi harcvonalbeii 
tényleges szolgálatot még a folyó évben 
teljesiihesséic. Az ily egyévi önkéntes orvos- 
növendékek aszerint, amint a közös had­
erőbe, vagy a honvédségbe való beosztásu­
kat kívánják, feltételesen az első sorban 
választott közös hadseregbeli, illetőleg hon­
véd csapattesthez osztandók be, csapattes- 
tenkéntí végleges beosztásuk a védtörvényi 
utasítás vonatkozó rendelkezéseinek alkal­
mazása mellett történik. Az egyévi önkén­
teseknek a közös haderő és a honvédség 
között való felosztása alkalmával az ilyen 
egyévi önkéntes orvosnövendékek a fegy­
veres erőnek abba a részébe osztandók be, 
amelybe való beosztásukat kérték és amelybe 
feltételesen beosztattak.

■

Pályázat internátusba való felvé­
telre. A Dmke. n akcii diákotthonába az ! 
11)14 15. iskolai í vre 160 giir.r áziumi,
esetleg elemi iskolai tanuló vetetik fel. Az 
ellátási dij havi 40, beiralási-,orvosi-, bútor- 
használati díj évi negyven koroi a. A felvé­
telt kérő bélyegtelen folyamodványok .iskolai 
születési és I osztályú tanulóknál ujraoltási 

I bizonyítvánnyal felszerelve 1914 év julius 
! 10 napjáig adandók be a Dmke. makói 
! diákothorának felügyelő bizottságánál. 

Részletes prospektussal kívánatra készséggel 
szolgál a diákolhon igazgatósága Makón.

Fogaink ápolását elhanyagolni a 
legnagyobb könnyelműség önmagunkkal sze n- 
ben. A modern orvosi tudomány, ma már 
számtalan olv betegséget ösmer melyek köz­
vetlen oka a tossz fog kra vethető vissza i

1 szél bcsüvit az ablakán. Sötctképii legények 
ülnek az X-!ábu asztalok körül, lótolvajok 

, és tatár martalócok ivadékai, de azért nemes 
legények. Jéghideg arccal tudnak meghalni, 
akár egy kevély szó miatt is, csak egy 
könnybeborult női arc boruljon utoljára a 
koporsójuk tóié Milyen különös! Elkötik a 
lovat, ők a megye leghíresebb tolvajai, fl 
szeretőiket is úgy viszik el erővel, de tisz­
tább a szivük, mint azoké a gavalléroké, 
akik most körülveszik magát, mint a tncsz- 
kitók a klválogntot selyejnhßjot.

Ók lesznek az én uj társaságom. Velek 
I fogok búsulni, inig üvölt a duda és feljajong 
j a kéthuru hegedű. Uj dalokat fogok hallani,
1 miket mar elfelejtettem különös rác tiindér- 
I kisasszonyokról, akik holdvilágos estéken 
! előjönnek a temetőszélre kólót táncolni és 

ngy hasítják a szegénylegényt!
Ott a sötét éj homályában majd kjsir- 

I hatom magam. És elfelejthetem azt u sok 
bánatot és a könnyeket is, miket ön miatt 
hullattam el sápadt hajnalokon, inig vérzett 
és vonaglott a szivem.

Én elfelejthetem és ön elfelcjllieti.
Nappal mulatni fogok, mig fel jön a 

hold, beköszönt az este és akkor elmegyek 
i magához. Meglátogatom!
I Fekete muzsikusokat viszek magammal,
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Napjainkban, midőn egyes utazó „fogorvosok11 
városunk közönségének jóhiszeműséget már 
már vajmi gyakran kihasználták, és olcsó 
vásári munkát végezve a közbizalmat ala­
posan megingatták, jóleső melegedéssel ta­
pasztaljuk, hogy az ezidőszerint városunkban 
működő Komjádi Jenő áll. vizsgázott fogász 
a hozzáforduló fogbetegeket, a legteljesebb 
megelégedésre elégíti ki. Nevezett úgy a 
bel, mint külföldön lelkiismeretes, tetszetős 
és kiválóan tartós munkájáért többszörösen 
kilett tüntetve. A fogászatban — legyen az 
annak bármely ágazata is — a nagy for- 
ga’om kisbuszon elve lelkiismeretes munká­
val ö«sze nem egyeztethető.

Árai ennek dacára oly mérsékelt, mint 
az lelkiismeretes munkánál egyáltalán lehet­
séges (aranykoronákat már 16-koronától 
feljebb készít). Azon kiváló megelégedés és 
elismerés, melyei vámosunk legjobb körei 
nevezett ténykedéséről nyilatkoznak, arra 
késztet bennünket, hogy őt közönségünk 
figyelmébe a legmelegebben és legjobb lel­
kiismerettel ajánlja1-. Található kedden és 
szerdán, szükség — esetében csütörtökön is 
— egész nápon át a szállóbeli műtermében.

Az angol hússertések. Különösen 
Drága résszére igen hússertést lehetne ex­
portálnunk és ennek ára néhány fillérrel ki­
lónként drágáb is mint a inangolica sertése­
ké. Hazánkban tehát a hússertéseké a jövő, 
azonban a mangolica sertés tenyésztésével 
nem szabad felhagyni. Mert szükségünk van 
egy olyan sertésre, a mely nagy mennyiségű 
zsirtermelésre képes. Igaz ugyan, hogy a 
mangalica sertés szaporasága nagyon rossz 
mert mig é.ente csak egyszer malacozik s 
akkor is rendszerint csak ötöt, addig a 
hússertések kétszer malacoznak s rendszerint 
minden alkalommal 8 12-őt, s mig a man­
galica egy éves korban csak 40—50 kg.-ot 
nyom drb. ként addig a hússertések 100 140
kg-ot nyomnak. Ha tehát ki is mondatott 
az, hogy a nagy Alfőldön meg kell tartai i 
a mangalica tenyésztését nagyon sokan rá­
mutattak arra is, hogy a mangalica sertést 
meg is kell javítani, szaporábbá, gyorsabban 
fejlődővé tenni. Ezt a célt tenyészkiválas/tás

inert odalent a hazámba ez a szokás. Ujjon 
(jani fognak a licgedjik végig a virágos 
utcán, liogg elvigyék magához lelkem sze­
relmes üzenetét.

A bazsalikom-virágos házak alatt fel­
csendül a dal és busán bug majd a fekete brá­
csa. Igen, igy lesz minden éjszaka, ha eljövök!

Ne nehezteljen, hogyha muzsikusokat 
viszek magammal. Lássa, nekünk odalent nin­
csenek bókjaink, hintés szavakat nem tanul­
tunk, a prímás vonója a mi tolmácsunk I

Ön is meg fog érteni mindent, ha 
majd ablaka alatt megcsendül a tündéri cim­
balom s feljajdul a bivalyhuru brácsa.

Az ön ablaka platt, Jgpn. f\ vonók ill 
már gyorsabban suhannak át a kifeszitelt 
húrokon, mintha varázskezek ejtegetnék a 
szálat tündérostorán. Megkísérti álmát — 
tudom előre — a zene, amely vérző szi­
vemnek első vallomása lesz majd. Világ 
gyűl ki magányos hálókamrájában s meg­
nyílna egyszerre az ablak.

Igen, az ablak.
Érkélyszcrii, zárt, kiugrik az utcára, 

mintha régi háremek emléke lenne, mikor 
még a török uralkodott itt a határvidéken.

S kinyujtá felém a kezét amely olyan 
lesz majd, mint egy fehér, nagy álmodozó 
virág — s amelyre tüneményszerüen borid



HEVES és VIDBKE

tygy jő házból való fin 
tanulónak felvétetik a

loorejii Clarion óm Schult- 
L worth-l’ólc esc|)lő gavili­
in ra igen olcsón eladó
Lipovniczku Pál Heves. cukrászdában

Kjjízmsz^jaz^isisnfBaKíasssmsí^zyméamxsi ma sarasaee

-bőrlemez
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utján elérni nem lehet, 30 éves tapasztalatok 
bizonyitjük ezt. Ellenben ugyanezt a célt 
rövidesen el lehet érni, ha a ma 
kocákat lineolschieri kanokkal buga tjük' be, 
a melyek szintén Angliából származnak 
hozzánk, de nem annyira hús mint inkább 
zsij termelő sei esek, Azok a vágási próbák 
a melyeket az Orsz. Magyar Gazdasági 
Egyesület végeztetett, bebizonyították, hogy' 
á kihizla't lincoinshiről, vagy lincolushire- 
ivel keresztezett mangolica sertésben épen 
Olyan sok zsír e; háj va.i mint a mangoli- 
c b in s e mellett azonban egy éves korá­
ban 101 120 kg. amikor már tenyésztésre
használható es kocái könnyén malacozi.ak 
'évente kétszer 8 12 darabot Könnyen ho­
nosul miként azt pl. Kovácsy Eéla up. Do­
rog, sátorkői, Blascsok Gyula, s mások te­
nyészete bizonyítja, ugyan olyan göndör 
Szörözctii máit a mangolica. jól legel, s e 
mellett olyan gyoisan íejiődik, hogy malacai 
6--S hónapos korukban tiO-ltiO kg. élősúly- 
lyal mint a legkitűnőbb sonkát szolgáltató 
hússertés, 12 16 hónapos [arukban mint
kihizolt 200 , 160 kg-os zsirserlés rengeteg 
mennyiségű zsírt és még mindig sokkalta 
jobb, fehérebb, puhább husi szolgáltat mint 
a mangalica. Ennek a kitünősertésnek akár 
tiszta vérben! tenyésztése akár mangalicával 
keresztezését máidén gazda i agy bas/i m al 
karo'li ti i fel.

mmmm

i »/-íG-.?.,<•

kaucsiik- compositióval bevont 
ruganyos, vilinrbiztos és időtálló 
szagtalan fedéllemez
a jelenkor legjobb tetőlemezze. 
Végtelenül tartós 1 Régi zsindelytetők 

NÉvllS át fedésére kiválóan alkalmas. Sem má- 
zol ni, sem mész lével bekenni nem kell.

ható Krausz Mór SS Heves

Alapiitatott: I8SS ben
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Alapittatott: 1899-ben
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kocsigyártó és fényező Egerben, Almagyar-utca 4. sz., saját-ház.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, hogy

NAGY KISKOCSI R. fl KT ÁRAMAT

naponta kapható 
a cukrászdában.

a mai kor legmagasabb müizlését is minden tekintetben kielégítő

ruganijos, új és javított kocsikkal felszereltem.
Raktáramban a legfinomabb kivi.elü s a logegysterübb koctilt állandóan készen kaphatók. 
Uj kocsiknál 2 évi jótállást vállalok. Használt kocsikat a legmagasabb árban becserélek. 

Javítást ts átalakítást szolid árban, pontosan és lelkiismeretesen eszközlök. -- 
—...— — Levélbeli megkeresésre kívánatra személyesen megjelenek,

Kész ruganyos kocsi ülések mindenkor kaphatók.

ni ad pá a ráchimzésü csipketijjas. S nem 
lieszé'ünk cc] j szót sem, csak a kis bőgő 
bug majd s csak a hegedű sóhajtozik fázva, 
a fekete éjszakában.

*

Milyen furcsa lesz majd az első éj­
szaka. Sápadtan ragyog a hold. Túl a nagy­
erdőn, ahogy a fonókban a száz éves ra 
banyák mesélik, ilyenkor láncolnak a sidove 
lányok, a vörősliajti furcsa litndérkisasszo 
nijok. Maga lefog jönni hozzám. Kioson a 
kerten át, de vigyázni fog, hogy a ház-beli­
eket föl ne kői lse. Gyönyörű fehér ponzsé 
ruhája lesz tudja, amiben tavaly a nyár­
utón annyira tetszeti nekem a szoknyája 
a térde alatt összefonódva erősen, mint egy 
megfordított harang, mint egy pókhnlószö
vetekből kötött tulipán.

Mennénk ..... szőke feje rám omolna
egészen, mint egy aranyos kendő s kezem­
ben tartanám reszkető kezét, Milyen gyö­
nyör! —* * sétálni kettesben, virágos iák alatl 
— máj 1 meglátja. Hamvas szeme, amely a 
napsütötte tó színeit fogja visszacsil'.ogiii, 
tágra nyillik majd egészen, mint a májusi
verőié.tybe i a harangv.rag.

A kerten túl, messzire, karcsú jegenye­
fák hajlongnunk a szélben s azokon at mese- 
szerű fényben bontakozik ki a csodaszép, a

babonás, a tündér! folyó: a Tisza.
Nézze ! Miiyeh gyönyörű a viz, mint 

az alo.ii, mintha olvasztott ezüst ömölne el 
alattunk, fehéren mint a tej .. hivogatóan, 
i Vege.ve bizlatöan. Hogy sóhajtozik és zug 
az a nádas. Tn'án hangtalan furulyákon ját­
szanak cg 1 ismeretlen nászindulót. Nézze!

Most fürdőnek a folyó szűzies vizében 
azok a gyönyörű növésű bunyevác-leányok, 
a!.i me'.: bőre fehér, mint a borostyán, s 
hi. ük elhal livtedhét vármegyére. Szerelmes 
párok ölelkeznek va.l sóvárgással a virágos 
cserjék alatt, inig rájuk borul, mint valami 
örökzöld menyezet, a hajladozó füzes sötétje. 
Életre támadt hl n régi pásztorvilág miről 
évcziedes babonák regélnek, emez elhagyott 
ca c felejtett kertjében a világnak, ahol min­
den fűszál, minden hatig és minden fuvalom 
csókról, mámorról és szerelemről beszél.

Olt fogunk állni a dombon... egyedül, 
az isteni csendben, mint az első emberek, 
akik egymásra találtak. S át fogom ölelni a 
derekát, azt a soványát, a karcsút, amely 
szívós és erős, mint a fiatal jegenye, átöle­
lem vadul, hogy azt kell majd hinnie, hogy 
meghal a karjaim közöt! s gyönyörű ajkáról 
cllebben az első jajsikoly. S ajkamhoz sze­
ntem a száját s addig csókolom, amig meg­

halok, vagy amig ön leheli ki a lelkét vele. 
Mert szeretem s mert maga !s szeret, tudom 
s mert már régen, évek óta sóvárgom 
vergődve, mint egy halálra ítélt madár — a 
nagyszerű percre, amelyben az enyém fog 
lenni egészen. Csak az enyém és csak a 
magáé. —

Jöjjön... zug a szél a virágzó ntogyo- 
rófabokrok között nem hallja? — mintáz 
orgona 1 Fejünk fölött ragyog az ég, akár a 
kivilágított templom. A virágos pázsit lesz 
a maga menyasszonyi ágya és a sóhajtozó 
nádas az én nászáqyamon.

jöjjön......
Karjukat kitárják már felénk a magányos 

jegenyefáit a parton. Hívogat és vár ránk a
szerelem elhagyatott kertje. Jöjjön.

* *
*

így beszéltem a lányhoz hadarva és 
sírva, egy nagy udvar közepén, ahol mind a 
ketten állottunk, vigasztalan platánfák alatt.

Tikkadt és fojtoghtó júniusi este volt, 
ah, sohasem fogom elfelejteni.

Ő rám nézett gyönyörű szemével, amely 
nagy voll és titokzatos és semmitmondó, 
mint a rejtelmes tenger sötét ölében pihenő 
halaké. De nem felelt. A lány halott volt. 
Halott volt a szive.

Irta: Sz. J.
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Bessenyei Sándor gépész.
I.lsü heveri gépműhely és népraktára 
Nevesen. Járásbíróság mellett.

A legolcsóbb árban részletfizetésre kaphatók mindenféle 
legjobb gyártmányú

p

r
május 81.

épek.

Vitéz IT ander
oki. kőműves mester Neves.

TV K’ •< -Ä*

lvállal minden ne mii kiset b-i a- 

«Több ui építéseket, átalakítást és 

javításukat is. Valamint sxakertót 

nwgbixisokat, tervek és költségve­

tések készítését, úgy az építtető min 

kívánatra a vállalkoxóknak is

ii

gazoasagi ge r ~
um. vetokép, eke, konkolyozó, kukot icamorzsoló s daráló,permetező,

varrógép, kerékpár és ezekhez géprészek.
Bármilyen gyártmány u gépek megrendelése legolcsóbb ár és felelőség mellett.

SSL« szóró és tisztító-rosták. Imakönyvek
borprések, SZŐlÖ-ZUZÓk, szecska- és répa vágó gépek. .«nil i mii mmmm i

Öntöttvas sírkeresztek a felírás beleöntve. dllS VálaS2tÓk ÜSD kaphatók

Gépjavítások legjobb szakér,elemmel, hozzá való asztalos, lakatos és ^ ^ Z___/ /vas-esztergályos munkák végeztetnek. 1 ^0 ílpV H IjO íílda t]KO Q Íj.

I 1 ADLERJÓZSEF 1
könyvnyomdája és könyvkötészete

Könyvnyomdámban, mely a modern kor igényeihez te'jesen 
megfelelően van berendezve, ízléses kivitelben, jutányos árak 
mellett készülnek heti és havi folyóiratuk, alapszabályok,zárszá 
madások, egyházi, községi és egyéb hivatalos nyomtatványok, 
levelek, levélboritékok, számlák, levélfejek, falragaszok, báli és 
menyegzői meghívók, eljegyzési kártyák, étlapok,táncrendek, név­
jegyek, gyászlapok slb. nyomdai szakba vágó nyomtatványuk.

Könyvkötészetemben elvállalok minden e szakmába vágó 
munkák csinos és Ízléses kivitelben való elkészítését, valamint 
dobozokat is — hivatalos kezelési könyvek a megrendelés nap án 
készülnek el. Raktáron tartok kutholikus és református 
imakönyveket papír, vászon, bőr, chagrén, párnázott borjú- és 
»*. eh át bőr, imitatio és valódi csontkötésben eredeti könyvkiadói 
^-rban. Bármely kiadd) által kiadott könvv beszerzését elvállalom.

Községi, körjegyző és ügyvédi nyomtatványük állandó nagy raktára.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

HEVES Főutcza 610.

Újdonság: látképes levelezőlapokban
r—r—-zz::-.-, nagy választék. =--- - —

Nyvnyate« ASter Jezset irtityvyyviwülj*#*, ttevewa.


